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Ordre du jour provisoire annoté

Note du secrétariat de la CNUCED

I. ORDRE DU JOUR PROVISOIRE

1. Election du Bureau

2. Adoption de l’ordre du jour et organisation des travaux

3. Examen des questions découlant du programme de travail du Groupe de
travail spécial :

a) Exposés d’expériences nationales (capacité d’exportation, débouchés
commerciaux, promotion et commercialisation des exportations)

b) Capacité d’exportation

c) Débouchés commerciaux (mesures de protection de l’environnement,
politiques d’ajustement structurel, pratiques commerciales
restrictives)

d) Promotion et commercialisation des exportations
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4. Ordre du jour provisoire de la troisième session du Groupe de travail
spécial

5. Questions diverses

II. ANNOTATIONS A L’ORDRE DU JOUR PROVISOIRE

Point 1 : Election du Bureau

Conformément à la décision prise par le Conseil du commerce et du
développement à la première partie de sa trente-neuvième session, le Bureau
élu à la première session du Groupe de travail spécial sur l’expansion des
débouchés commerciaux des pays en développement restera en fonction pendant
toute la durée du mandat du Groupe. Le Bureau élu est ainsi composé :

Présidente : Mme Magda Shahin (Egypte)

Vice-Présidents : M. Andreas Gambitsis (Grèce)
M. Akmal Hassain (Bangladesh)
M. V. Kouvshinov (Fédération de Russie)
M. Carlos Sinencio (Mexique)
M. Herbert Dzvimbo (Zimbabwe)

Rapporteur : M. Dietmar-Gert Lackner (Autriche)

Point 2 : Adoption de l’ordre du jour et organisation des travaux

Comme le prévoit le calendrier des réunions, le Groupe de travail
disposera de cinq jours ouvrables du 4 au 8 octobre 1993. Pendant toute cette
session, des services d’interprétation seront assurés. A la première séance,
le 4 octobre 1993, le Secrétaire général de la CNUCED ou son représentant fera
une déclaration liminaire. Le Groupe de travail consacrera essentiellement le
reste de son temps au point 3 de l’ordre du jour.

Point 3 : Examen des questions découlant du programme de travail du Groupe de
travail spécial :

a) Exposés d’expériences nationales (capacité d’exportation, débouchés
commerciaux, promotion et commercialisation des exportations )

Le 11 août 1993, les pays suivants avaient fait parvenir des exposés au
secrétariat : Bolivie (TD/B/WG.4/Misc.2); Brésil (TD/B/WG.4/Misc.10); Colombie
(TD/B/WG.4/Misc.8); Equateur (TD/B/WG.4/Misc.5); Panama (TD/B/WG.4/Misc.4);
République du Bénin (TD/B/WG.4/Misc.7); République fédérale d’Allemagne
(TD/B/WG.4/Misc.9); Sultanat d’Oman (TD/B/WG.4/Misc.6) et Turquie
(TD/B/WG.4/Misc.3). Les exposés reçus après cette date seront aussi distribués
et leur liste figurera dans un additif à la présente note.
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b) Capacité d’exportation

Le secrétariat de la CNUCED avait distribué à la première session du
Groupe de travail un rapport sur ce point intitulé "Measures and incentives
for enchancing the competitiveness of sectors with export potential in
developing countries: evidence and lessons from experience" (UNCTAD/ITP/90 et
Corr.1). Ce rapport existait en anglais seulement. Etant donné que le Groupe a
exclusivement consacré sa première session à l’élaboration d’un programme de
travail, il a décidé de renvoyer l’examen du rapport à sa deuxième session
et a demandé qu’il soit traduit dans toutes les langues. Cela a été fait.
Le rapport, intitulé en français "Mesures et incitations visant à renforcer la
compétitivité des secteurs des pays en développement offrant un potentiel
d’exportation : expérience et bilan", fait la synthèse des données
d’expérience nationales disponibles et de la documentation existante dans des
domaines tels que la politique commerciale, la gestion des taux de change et
les incitations fiscales et financières à l’exportation.

c) Débouchés commerciaux (mesures de protection de l’environnement,
politiques d’ajustement structurel, pratiques commerciales
restrictives )

Le Groupe de travail sera saisi d’un rapport du secrétariat de la CNUCED
concernant les trois domaines sur lesquels porte ce point de l’ordre du jour
(TD/B/WG.4/6). La première partie du rapport décrit comment des facteurs
écologiques peuvent créer des débouchés commerciaux pour les pays en
développement. Elle contient aussi une analyse du rôle de l’éco-étiquetage en
tant qu’instrument de promotion des produits écologiques. Il y est également
fait mention des activités en cours au secrétariat, comme la coopération
technique dans le domaine de l’éco-étiquetage et du commerce et les travaux
sur la Base de données concernant les mesures de réglementation commerciale.
La deuxième partie est consacrée aux ajustements de structure entrepris avec
l’assistance du gouvernement et aux débouchés qu’ils peuvent créer pour les
exportations des pays en développement, ainsi qu’aux améliorations qu’il
serait possible d’apporter aux politiques d’ajustement. La troisième partie
donne une étude de l’incidence des structures ou des comportements
anticoncurrentiels, dans les pays développés comme dans les pays en
développement, sur les exportations et les importations des pays en
développement. Des suggestions sont aussi présentées concernant les mesures
que la communauté internationale pourrait prendre dans ce domaine.

d) Promotion et commercialisation des exportations

Le Groupe de travail sera saisi d’une note établie sur ce sujet par le
Centre du commerce international CNUCED/GATT (TD/B/WG.4/Misc.11). Cette note
contient un examen de certains éléments qui pourraient aider les gouvernements
à définir et mettre en oeuvre des stratégies nationales de promotion du
commerce et de développement des exportations, en particulier l’infrastructure
institutionnelle pour la promotion du commerce, les moyens de surmonter les
difficultés liées à la commercialisation, le rôle de l’informatique et la mise
en valeur des ressources humaines pour la promotion du commerce.
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Point 4 : Ordre du jour provisoire de la troisième session du Groupe de
travail spécial

Le paragraphe 10 du mandat du Groupe de travail spécial dispose ce qui
suit : "La fréquence des sessions du Groupe de travail est déterminée par le
Conseil, conformément aux procédures en vigueur concernant le calendrier des
réunions. La durée des sessions ne devrait pas dépasser cinq jours". D’après
le calendrier provisoire des réunions de 1993, la troisième session du Groupe
de travail devrait se tenir du 6 au 10 décembre 1993. Un projet d’ordre du
jour provisoire de la troisième session du Groupe de travail sera présenté
pour examen à la lumière des décisions prises par le Groupe au sujet de son
programme de travail.

Point 5 : Questions diverses

L’attention est appelée sur le paragraphe 4 du mandat qui précise que
"dans l’exercice de ses fonctions, le Groupe de travail devrait prendre dûment
en considération la diversité des situations et des expériences nationales".
Le paragraphe 4 mentionne également la participation d’acteurs non
gouvernementaux. Le Groupe de travail est invité à envisager de faire
participer de tels acteurs non gouvernementaux à ses travaux.
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